УЧИТЕЛЬ БЕРЕ  ІНТЕРВ’Ю

Кінороман про українську мрію. І без лапок,  як звикли
Розмова Наталії  Прокопчук  із Денисом  Замрієм та Костянтином Тур-Коноваловим 
	Що поєднує всім відомий фільм «Той, хто пройшов крізь вогонь» та кінороман «Художник» про юність Тараса Шевченка? Звичайно, автори цих таких різних історій - Денис Замрій та Костянтин Тур-Коновалов. 

Книжка про Шевченка стала національним бестселером – за перший тиждень після її появи в книгарнях  скупили половину накладу.
Саме про цей твір будемо говорити із його авторами. Але не лише про це. А втім,читайте...
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 - Розпочнімо розмову з цікавого факту: у виданому недавно бібліографічному покажчикові «Шевченко на всі віки:  Образ Великого Кобзаря в художніх та художньо-документальних творах» нараховується 4  тисячі позицій. Весь цей континуум
 - твори  про  автора «Кобзаря»,  написані з 1851 по 2013 рік включно (див: статтю «Постать Великого Кобзаря в бібліографічному полі літературної шевченкіани»//журнал «Українська мова і література» №З за 2015 рік). Як бачимо, літературна шевченкіана - це, образно кажучи, цілий материк. Чи ж так вже було необхідно, аби на його карті з`явився  ще один не зовсім  звичайний острів  - кінороман «Художник»?

Денис Замрій: - Справді, творів про Кобзаря було багато. Були наукові й не дуже наукові. Були витримані у стилі літератури радянської,  були ура-патріотичні. Були, сказати б, «надрозумні», були «лаковані»  та  «парадні». Був навіть «Вурдалак   Тарас Шевченко», що навіть коментувати не хочеться.  Усе було …

 Однак, на мій погляд,  досі не було жодного твору про простого хлопчину, такого, як ми з вами. Хлопчина мав мрію. І мрію цю здійснив. Отже, ти можеш народитися кріпаком, без жодного шансу, без грошей, без роду-племені. Але якщо в  тебе є мрія і ти до неї йдеш, досягнеш усього. Саме це ми хотіли сказати романом. «Художник»  -  роман про українську мрію. І без лапок,  як звикли 

К.Тур-Коновалов:  - Якщо дійсно є шевченківський «материк», то він невідомий пересічному читачеві? Наше завдання полягало в тому, щоб створити роман «без глянцю», авантюрний, пригодницький, здатний викликати сильні почуття, і (водночас!) національний. Якщо хочете, то мав би вийти роман дещо схожий, скажімо, на твори Шарля  де  Костера. Таким « Художник», по-моєму,  і вдався. 
- Робота над історико-біографічним романом пов`язана з ретельним дослідженням багатьох документальних джерел. Які з них  покладено в основу « Художника»? Які, можливо, стали відкриттям і для вас, авторів?

Денис Замрій: - Нам часто ставлять це запитання,  я  навіть жалкую, що, працючи в бібліотеках, ми не склали список цих джерел.  А зараз усі їх згадати годі. Пречудова книжка Зайцева (П. Зайцев. Життя Тараса Шевченка. Париж; Нью-Йорк; Мюнхен, 1955. – ред.), вразила скрупульозністю і любов`ю автора до того, про кого він пише. Цю працю ми прочитали ще до того, як сіли за роботу. А  найголовніше - це, звісно, щоденники Тараса Григовича. Раджу всім прочитати їх, щоб зрозуміти, якою людиною був автор «Кобзаря». Щоденники стали провідною зіркою в  нашій роботі..

К.Тур-Коновалов: - Але нас цікавила не лише  біографія Шевченка. Є таке прислів’я: «Короля грає почет». Навколо Шевченка утворився цілий «почет» сучасників: земляків; колег-художників; офіцерів, які були поруч із Тарасом  у часи заслання.  І  всі, хто знав Шевченка бодай один день, залишив спогади. Крім того, описані в романі події розгортаються довкола, сказати б, «другорядних персонажів»  - цього своєрідного «почету». Ідеться, до прикладу, про Варвару Рєпніну чи Юлію Самойлову, коханку Карла Брюллова. А згадаймо художника Сошенка, імператора Миколу І... 
 - Сьогодні багато говорять про необхідність позбутися  стереотипів, що заважають побачити й відчути справжнього  Шевченка. А у вас ці стереотипи були?

Денис Замрій: - Основний стереотип щодо Шевченка - «дядько з вусами,  який дуже сумує». Це не так. Свого часу був Тарас і молодою людиною, якій були відкриті двері до найелітніших прошарків суспільства. Був модним і популярним художником (була тоді мода на все українське); літератором, якого хотіли чути. Навіть потім, після солдатчини, після всіх  трагічних подій, він залишався життєлюбом, гарно вдягався, стежив за собою. Спілкувався Шевченко із цікавими людьми, був чудовим співрозмовником. А ще був нехай і не багатим, але цілком забезпеченим. Любив жінок, і вони відповідали йому тим самим. Ну, що: дуже схожий Тарас на «дядька, який сумує»? Ото ж бо…

К.Тур-Коновалов: - Образ Шевченка подавали нам при Імперії, царській чи радянській, то все одно. Подавали таким, як усіх наших духовних лідерів, – літнім, хворим, негарним. Неначе Шевченко, або Франко, або Довженко ніколи не були молодими. Хто пам’ятає портрет юного Франка? Чому на банкнотах Іван Якович теж старий і з вусами? Завважте,  що такі стереотипні образи і далі тиражуються. Може, варто покласти цьому край? Тим паче, що позитивні відгуки на «Художника», які можна знайти в  Інтернеті, показують:  читачі чекають на «живі» образи класиків.

- Чому  жанрове визначення Вашого твору -  «кінороман»? 

Денис Замрій: - Почалося все зі сценарію. Ми ж не великі літератори, працюємо більше для кіно. І сценарій писали, як мовиться, «під конкретного режисера» - Андрія Олександровича Бенкендорфа. Але через його смерть, яка стала для нас величезною трагедією, ми  вирішили нікому з режисерів сценарій  більше  не показувати. І зробили з нього (сценарію. - Н .П.) книжку, яку й присвятили пам’яті  Андрія Олександровича.

 К.Тур-Коновалов:  -  Справді, ми все ж таки кінорежисери і кіносценаристи. Це для нас первинне. Тому в романі багато дії, багато власне сценарних перипетій, несподіваних сюжетних поворотів, що притаманно саме екранному мистецтву. Тому роман «живе», захоплює,  тримає увагу читача від початку  до несподіваного фіналу з хепі-ендом. Саме таким  мав би бути фільм, про який  багато говорили й писали.
- А  якби мали таку можливість, то чи взялися б самі екранізувати своє творіння? А може, довірили б комусь із колег-режисерів? Якщо так,  то кому саме й  чому?

Денис Замрій: - Важко знайти настільки сильного режисера, яким був Бенкендорф. Є один задум, але його, як на мене, ще зарано озвучувати.  

К.Тур-Коновалов: -Тепер роман має сам знайти свого продюсера та режисера. Можемо сказати, що романом цікавляться,  до роману придивляються кінематографісти України. Як мені здається, сьогодні «Художник» є чи не єдиним  твором про Шевченка, який можна  з великим успіхом екранізувати. 
-  Усі, хто цікавиться життям і творчістю автора «Кобзаря», безумовно, пам`ятають  «Таємниці генія Шевченка» та «Шевченко. Двісті років самотності». А Ви ці фільми бачили? Як ставитесь до фактажу, викладеного в них? Чи не думали, що ці факти могли б стати основою для ще одного роману?  

Денис Замрій: - Щиро кажучи,  я цих фільмів не бачив.
 К . Тур-Коновалов:  - Я б згадав ще два фільми 2014 року.  Маю на увазі «Експедицію» та «Кобзар».  Останній створив Тарас Ткаченко, продюсером та режисером «Експедиції» був я. Це фільм про Аральську експедицію Шевченка. Фільми вже пройшли в українському прокаті. Їх дивилися школярі,  студенти. Люди в захваті і просять ще чогось подібного. Авторам, які прагнуть створити в літературі чи в кіно образ Шевченка, я б порадив  бути, сказати б, живішими;  бачити більше мистецтва в собі,  а не себе в мистецтві. 
  -  В епілозі кінороману  сказано,  що ви хотіли розповісти «про дивовижні дні, коли народився славетний Художник» Чому  «все, що стосується Поета»,  ви «залишили критикам»?

Денис Замрій:  Тут знову доведеться згадати про українську мрію. Тарас хотів стати художником,  і він став ним. А далі,  коли мрія здійснилася,  нам уже не настільки цікаво. А критикам…  Не знаю,  цікаво їм чи ні,  але це їхня робота.
К.Тур-Коновалов:  - Крім того, наш твір стимулює перечитати поезію Шевченка і побачити автора  «Кобзаря»  в новому ракурсі, сприйняти творчість Тараса Григоровича яскравіше . 
  – Над «Художником» ви працювали втрьох  (ще одним автором є Олена Лісовикова. - Н.П.)  Про «розподіл праці» розкажіть,  будь ласка.  Творчі конфлікти були?  

Денис Замрій. Ми з Костянтином так давно один одного знаємо, що, здається, навіть думаємо однаково. А «розподіл» найпростіший - кожен пише те ,  що йому цікаво.

 К.Тур-Коновалов: -  Створювали ми роман з ентузіазмом. Якщо чесно, то давно так не писали. Тема захопила, тож хотілося викласти багато думок, побільше  фактів.  

Окремо скажу ось що. Олена Лісовикова дуже допомогла, зробивши із нашого кіно літературу. Без праці пані Лісовикової твір, можливо,  так і залишився б сценарієм. 
- Чи мали Ви впевненість, що «Художник» знайде  свого читача, зацікавить молодь? На завершення нашої розмови скажіть, який твір української літератури вам хотілося б екранізувати. 

 Денис Замрій: - Упевненості немає ніколи. Складно об`єктивно оцінювати твір, над яким не просто працювали,  яким жили. Тож був навіть страх. Але,  здається,  читають. І пишуть нам. Це надзвичайно приємно. 
А  екранізувати хотілося б «Загибель ескадри» Корнійчука. Думаю, цей твір ще отримає друге сценічне життя. 

К. Тур-Коновалов:  - Згадалося:  «Якщо є сумніви, то ви готові до справи». Життя Шевченка – це пригода; не кар’єра, а злет. Кріпацтво, подорож до Петербурга, Академія, знайомство з Жуковським, геніальним поетом і перекладачем «Енеїди»,  Археографічна комісія в Київському університеті, участь у таємному товаристві, арешт, заслання, експедиції морем та горами, повернення, друк творів – чим це не сюжет для романів та фільмів? 

Такі й  подібні сюжети ми з Денисом і розробляємо. 

- Згадайте, будь ласка, зворушливий або кумедний  випадок, що поєднує Ваше життя із творчістю Шевченка. 

 Денис Замрій: - Зараз «Кобзар»  читає моя дочка Ярослава. І навіть щось вчить напам`ять. А найголовніше - це те,  що вона сама пішла до бібліотеки по цю книгу.  Зворушливішого за це для мене немає нічого. 

К. Тур-Коновалов:  -  Після перегляду фільму «Експедиція»  до мене підійшла літня жінка,  учителька української мови,  і попросила копію фільму, щоб передати онукам у Канаду. Я зробив копію і віддав, а вчителька подарувала мені рушник, який досі зберігаю як найкращий спогад про роботу над романом і фільмом.

.

	Довідково.

Денис Замрій. Український сценарист, режисер, шеф-редактор телеканалу NewsOne. Закінчив Київський інститут театрального мистецтва імені І.Карпенка-Карого (кінофакультет, режисура телебачення). Сценарист та телевізійний продюсер. Працює заступником директора видавництва «Фокус медіа». Автор сценаріїв 11 фільмів, 5 книг.  Викладач сценарного мистецтва. Член  Спілки кінематографістів.
Костянтин Тур-Коновалов. Український сценарист, режисер. Закінчив Інститут культури і мистецтв у Києві (культурологія), Вищі режисерські курси в Києві (режисер-постановник художніх фільмів). Працює на телебаченні, в рекламі, знімає документальні фільми. Майстер спорту з вітрильного спорту. Десять років працював у чартерному яхтингу (матросом, штурманом, помічником капітана, капітаном).

У творчому тандемі створили кілька успішних сценаріїв («Не намагайтесь зрозуміті жінку», «Полювання на Вервольфа», «Той, хто пройшов крізь вогонь»). Спільно була створена й кіноповість «Художник».



З журналу «Методичні діалоги».
� Континуум - (від лат. continuum -  суцільність, безперервність)  -  безперервна сукупність.





